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16 POLSKI

POLSKI (Instrukcja oryginalna)

DANE TECHNICZNE
Model: UB001G

Zakresy	wydajności Przepływ	powietrza 0–16,0 m3/min

Prędkość	powietrza	(średnia) 0–53,5 m/s

Prędkość	powietrza	(maks.) 0–64,0 m/s

Długość	całkowita	(z	dyszą	końcową) 850 mm / 900 mm / 950 mm

Napięcie	znamionowe Prąd	stały	36	V–40	V	maks.

Masa netto 3,1–3,9 kg

Stopień	ochrony IPX4

•	 W	związku	ze	stale	prowadzonym	przez	naszą	firmę	programem	badawczo-rozwojowym	niniejsze	dane	mogą	
ulec	zmianom	bez	wcześniejszego	powiadomienia.

•	 Dane	techniczne	mogą	różnić	się	w	zależności	od	kraju.
•	 Masa	może	być	różna	w	zależności	od	osprzętu,	w	tym	akumulatora.	W	tabeli	przedstawiona	jest	najlżejsza	i	

najcięższa	konfiguracja,	zgodnie	z	procedurą	EPTA	01/2014.

Kompatybilne akumulatory i ładowarki
Akumulator BL4020	/	BL4025	/	BL4040*	/	BL4050F*

*:	Zalecany	akumulator

Ładowarka DC40RA / DC40RB / DC40RC

• Pewne	z	wymienionych	powyżej	akumulatorów	i	ładowarek	mogą	być	niedostępne	w	regionie	zamieszkania	użytkownika.

OSTRZEŻENIE: Należy używać wyłącznie akumulatorów i ładowarek wymienionych powyżej. 
Używanie	innych	akumulatorów	i	ładowarek	może	stwarzać	ryzyko	wystąpienia	obrażeń	ciała	lub	pożaru.

Zalecana przenośna jednostka zasilająca
Przenośna	jednostka	zasilająca PDC1200	/	PDC01

• Wymieniona	powyżej	przenośna	jednostka	zasilająca	może	być	niedostępna	w	regionie	zamieszkania	użytkownika.
•	 Przed	użyciem	przenośnej	jednostki	zasilającej	należy	przeczytać	instrukcję	oraz	ostrzeżenia	umieszczone	na	

jednostce.

Symbole
Poniżej	pokazano	symbole,	jakie	mogą	być	zastoso-
wane	na	urządzeniu.	Przed	rozpoczęciem	użytkowania	
należy	zapoznać	się	z	ich	znaczeniem.

Zachować	szczególną	ostrożność.

 

Przeczytać	instrukcję	obsługi.

Trzymać	ręce	z	dala	od	części	obrotowych.

Istnieje	ryzyko	wypadku	związanego	z	
zaplątaniem	się	długich	włosów.

 
Osoby	postronne	powinny	przebywać	w	
bezpiecznej	odległości.

Nosić	okulary	ochronne	i	ochronniki	słuchu.

Chronić	przed	wilgocią.

 
Ni-MH
Li-ion

Dotyczy	tylko	państw	UE
Z	uwagi	na	obecność	w	sprzęcie	nie-
bezpiecznych	składników,	zużyty	sprzęt	
elektryczny,	elektroniczny,	akumulatory	
oraz	baterie	mogą	powodować	negatywny	
wpływ	na	środowisko	i	zdrowie	ludzi.
Nie	wyrzucaj	urządzeń	elektrycznych,	
elektronicznych	lub	akumulatorów	wraz	z	
odpadami z gospodarstwa domowego!
Zgodnie	z	Europejską	Dyrektywą	w	
sprawie	zużytego	sprzętu	elektrycznego	i	
elektronicznego	oraz	dotyczącą	akumula-
torów	i	baterii	oraz	zużytych	akumulatorów	
i	baterii,	a	także	dostosowaniem	ich	do	
prawa	krajowego,	zużyte	urządzenia	
elektryczne,	elektroniczne,	baterie	i	
akumulatory,	należy	składować	osobno	i	
przekazywać	do	punktu	selektywnej	zbiórki	
odpadów	komunalnych,	działającego	
zgodnie	z	przepisami	dotyczącymi	ochrony	
środowiska.
Informuje	o	tym	symbol	przekreślonego	
kołowego	kontenera	na	odpady	umiesz-
czony	na	sprzęcie.

Przeznaczenie
Urządzenie	jest	przeznaczone	do	wydmuchiwania	pyłu.
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Hałas
Typowy	równoważny	poziom	dźwięku	A	określony	w	
oparciu	o	normę	EN50636-2-100:
Poziom	ciśnienia	akustycznego	(LpA):	83,7	dB(A)
Niepewność	(K):	3,1	dB(A)
Poziom	mocy	akustycznej	(LWA):	94,1	dB	(A)
Niepewność	(K):	3,2	dB(A)

WSKAZÓWKA:	Deklarowana	wartość	emisji	hałasu	
została	zmierzona	zgodnie	ze	standardową	metodą	
testową	i	można	ją	wykorzystać	do	porównywania	
narzędzi.
WSKAZÓWKA:	Deklarowaną	wartość	emisji	hałasu	
można	także	wykorzystać	we	wstępnej	ocenie	
narażenia.

OSTRZEŻENIE: Nosić ochronniki słuchu.
OSTRZEŻENIE: Poziom hałasu wytwa-

rzanego podczas rzeczywistego użytkowania 
elektronarzędzia może się różnić od wartości 
deklarowanej w zależności od sposobu użytko-
wania narzędzia, a w szczególności od rodzaju 
obrabianego elementu.

OSTRZEŻENIE: W oparciu o szacowane 
narażenie w rzeczywistych warunkach użytkowa-
nia należy określić środki bezpieczeństwa w celu 
zapewnienia ochrony operatora (uwzględniając 
wszystkie elementy cyklu działania, tj. czas, kiedy 
narzędzie jest wyłączone i kiedy pracuje na biegu 
jałowym, a także czas, kiedy jest włączone).

Drgania
Całkowita	wartość	poziomu	drgań	(suma	wektorów	w	3	
osiach)	określona	zgodnie	z	normą	EN50636-2-100:
Tryb	pracy:	praca	bez	obciążenia
Emisja	drgań	(ah):	2,5	m/s2	lub	mniej
Niepewność	(K):	1,5	m/s2

WSKAZÓWKA:	Deklarowana	wartość	poziomu	
drgań	została	zmierzona	zgodnie	ze	standardową	
metodą	testową	i	można	ją	wykorzystać	do	porówny-
wania	narzędzi.
WSKAZÓWKA:	Deklarowaną	wartość	poziomu	
drgań	można	także	wykorzystać	we	wstępnej	ocenie	
narażenia.

OSTRZEŻENIE: Drgania wytwarzane pod-
czas rzeczywistego użytkowania elektronarzędzia 
mogą się różnić od wartości deklarowanej w 
zależności od sposobu użytkowania narzędzia, 
a w szczególności od rodzaju obrabianego 
elementu.

OSTRZEŻENIE: W oparciu o szacowane 
narażenie w rzeczywistych warunkach użytkowa-
nia należy określić środki bezpieczeństwa w celu 
zapewnienia ochrony operatora (uwzględniając 
wszystkie elementy cyklu działania, tj. czas, kiedy 
narzędzie jest wyłączone i kiedy pracuje na biegu 
jałowym, a także czas, kiedy jest włączone).

Deklaracja zgodności WE
Dotyczy tylko krajów europejskich
Deklaracja	zgodności	WE	jest	dołączona	jako	załącznik	
A	do	niniejszej	instrukcji	obsługi.

OSTRZEŻENIA 
DOTYCZĄCE 
BEZPIECZEŃSTWA
Instrukcje bezpieczeństwa 
dotyczące dmuchawy 
akumulatorowej

OSTRZEŻENIE: Przeczytać wszystkie ostrze-
żenia bezpieczeństwa i wszystkie instrukcje. 
Niezastosowanie	się	do	wspomnianych	ostrzeżeń	i	
instrukcji	może	doprowadzić	do	porażenia	prądem	
elektrycznym,	pożaru	i/lub	poważnych	obrażeń	ciała.

Wszystkie ostrzeżenia i instruk-
cje należy zachować do wykorzy-
stania w przyszłości.
Informacje podstawowe
1. Należy uważnie przeczytać niniejszą instruk-

cję. Należy zapoznać się z elementami stero-
wania i zasadami poprawnego użytkowania 
dmuchawy.

2.	 Dmuchawa nie może być użytkowana przez 
dzieci, osoby, które nie przeczytały niniejszej 
instrukcji, osoby niebędące w pełni władz 
fizycznych, poznawczych lub umysłowych ani 
niemające odpowiedniej wiedzy i doświadcze-
nia. Lokalne przepisy mogą ograniczać wiek 
operatora.

3. Nie wolno użytkować dmuchawy, gdy w 
pobliżu znajdują się inne osoby, zwłaszcza 
dzieci, lub zwierzęta.

4. Należy pamiętać, że operator lub użytkownik 
odpowiada za wypadki lub niebezpieczeństwa 
zagrażające innym osobom lub ich mieniu.

Przygotowanie
1. Podczas używania dmuchawy nosić odpowied-

nie obuwie oraz spodnie z długimi nogawkami.
2.	 Nie nosić luźnych ubrań ani biżuterii, które 

mogłyby zostać wciągnięte do wlotu powie-
trza. Długie włosy trzymać z dala od wlotów 
powietrza.

3. Należy zawsze nosić okulary ochronne, 
aby zabezpieczyć oczy przed urazami pod-
czas użytkowania elektronarzędzi. Okulary 
ochronne muszą spełniać wymagania normy 
ANSI Z87.1 w USA, EN 166 w Europie oraz AS/
NZS 1336 w Australii/Nowej Zelandii. Przepisy 
prawne obowiązujące w Australii/Nowej 
Zelandii wymagają również obowiązkowego 
stosowania osłony twarzy.
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Odpowiedzialność za egzekwowanie używania 
odpowiednich środków ochrony osobistej 
przez operatorów narzędzi oraz inne osoby 
przebywające w bezpośrednim sąsiedztwie 
obszaru roboczego ponosi pracodawca.

4. Aby uniknąć podrażnienia pyłem, zaleca się 
noszenie maski ochronnej.

5. Podczas użytkowania maszyny należy zawsze 
nosić antypoślizgowe i ochronne obuwie. 
Antypoślizgowe	obuwie	ochronne	z	zakrytymi	
palcami	zmniejsza	ryzyko	odniesienia	obrażeń.

6. Używać środków ochrony osobistej. Zawsze nosić 
okulary ochronne.	Odpowiednie	środki	ochrony,	takie	
jak	maska	przeciwpyłowa,	ochronne	obuwie	antypośli-
zgowe,	kask	czy	ochronniki	słuchu,	dostosowane	do	
panujących	warunków,	zmniejszają	ryzyko	obrażeń.

Obsługa
1. Wyłączyć dmuchawę i wyjąć akumulator oraz 

upewnić się, że wszystkie ruchome elementy 
dmuchawy się zatrzymały:
• gdy operator oddala się od dmuchawy;
• przed usunięciem niedrożności;
• przed przeprowadzeniem kontroli, czysz-

czenia lub konserwacji dmuchawy;
• gdy dmuchawa zaczyna drgać w niety-

powy sposób.
2.	 Dmuchawy należy używać tylko przy świetle dzien-

nym lub odpowiednio silnym sztucznym oświetleniu.
3. Nie należy sięgać zbyt daleko i należy zawsze 

pamiętać o utrzymywaniu równowagi.
4. Podczas pracy na pochyłym terenie należy 

zadbać o dobre oparcie dla nóg.
5. Podczas użytkowania urządzenia należy cho-

dzić, a nie biegać.
6. Dbać o to, by we wlotach powietrza chłodzą-

cego nie gromadziły się odłamki.
7.	 Nigdy nie wydmuchiwać odłamków w kierunku 

znajdujących się w pobliżu osób.
8. Zawsze używać dmuchawy w zalecanej pozycji 

oraz na stabilnym podłożu.
9. Nie używać dmuchawy na dużych wysokościach.
10. Podczas używania dmuchawy nigdy nie kierować 

końcówki w stronę znajdujących się w pobliżu osób.
11. Nigdy nie blokować otworu zasysania ani 

otworu dmuchawy.
• Podczas pracy w zapylonej przestrzeni 

należy uważać, aby otwór zasysania lub 
otwór dmuchawy nie zostały zatkane 
pyłem lub brudem.

• Używać wyłącznie końcówek dostarczo-
nych przez firmę Makita.

• Nie używać dmuchawy do napełnia-
nia piłek, pontonów lub podobnych 
przedmiotów.

12.	 Nie użytkować dmuchawy w pobliżu otwartych 
okien itp.

13. Zaleca się używać dmuchawy wyłącznie w 
rozsądnych godzinach — nie wczesnym ran-
kiem ani późnym wieczorem, gdy mogłoby to 
przeszkadzać innym.

14. Przed rozpoczęciem dmuchania zaleca się 
poluzować odłamki grabiami lub miotłą.

15. Jeśli dmuchawa uderzy w jakiś przedmiot lub 
zacznie drgać lub wydawać dźwięki w nietypowy 
sposób, należy ją niezwłocznie wyłączyć. Przed 
ponownym uruchomieniem i dalszym użytkowa-
niem wyjąć akumulator i sprawdzić dmuchawę 
pod kątem uszkodzeń. Jeśli dmuchawa jest 
uszkodzona, zwrócić się do autoryzowanego cen-
trum serwisowego firmy Makita w celu naprawy.

16. Nie wkładać palców ani żadnych przedmiotów 
do otworu zasysania ani otworu dmuchawy.

17.	 Nie dopuszczać do przypadkowego urucho-
mienia. Przed włożeniem akumulatora, podnie-
sieniem lub przeniesieniem dmuchawy należy 
sprawdzić, czy przełącznik znajduje się w 
pozycji wyłączenia. Przenoszenie dmuchawy z 
palcem na przełączniku lub podłączanie prze-
wodu zasilającego przy włączonym przełącz-
niku grozi wypadkiem.

18. Nigdy nie należy wydmuchiwać niebezpiecz-
nych materiałów, takich jak gwoździe, odłamki 
szkła czy ostrza.

19. Nie używać dmuchawy w pobliżu materiałów 
łatwopalnych.

20.	 Unikać używania dmuchawy przez długi czas 
w niskiej temperaturze.

21.	 Nie używać urządzenia, gdy istnieje ryzyko 
wyładowań atmosferycznych.

22.	 Używając maszyny na błotnistym gruncie, 
mokrym zboczu lub śliskiej nawierzchni, utrzy-
mywać stabilną postawę ciała i uważać, by się 
nie przewrócić.

23.	 Unikać pracy w niekorzystnych warunkach, 
które mogą powodować szybsze zmęczenie 
użytkownika.

24.	 Nie używać maszyny przy złej pogodzie ogra-
niczającej widoczność.Groziłoby	to	upadkiem	
lub	błędem	w	obsłudze	maszyny	spowodowanym	
złą	widocznością.

25.	 Nie zanurzać maszyny w kałużach.
26.	 Gdy z powodu deszczu mokre liście lub zanie-

czyszczenia przylepią się do końcówki rury 
ssawnej (otworu wentylacyjnego), należy je 
usunąć.

Konserwacja i przechowywanie
1. Wszystkie nakrętki, wkręty i śruby powinny 

być dokręcone, co pozwoli utrzymać dmu-
chawę w bezpiecznym stanie technicznym.

2.	 Jeśli części są zużyte lub uszkodzone, należy je 
wymienić na części dostarczone przez firmę Makita.

3. Dmuchawę należy przechowywać w suchym, 
niedostępnym dla dzieci miejscu.
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4. Po wyłączeniu dmuchawy w celu przepro-
wadzenia przeglądu lub prac serwisowych, 
odłożenia do przechowywania lub wymiany 
akcesoriów należy upewnić się, że wszystkie 
ruchome elementy zostały całkowicie zatrzy-
mane, oraz wyjąć akumulator. Przed wykona-
niem jakichkolwiek prac na dmuchawie należy 
poczekać, aż urządzenie ostygnie. Starannie 
wykonywać czynności konserwacyjne i utrzy-
mywać dmuchawę w czystości.

5. Zawsze przed odłożeniem dmuchawy do prze-
chowywania należy poczekać, aż urządzenie 
ostygnie.

6. Nie wystawiać dmuchawy na działanie desz-
czu. Dmuchawę należy przechowywać w 
pomieszczeniach.

7.	 Podczas podnoszenia dmuchawy należy 
ugiąć kolana i uważać, aby nie uszkodzić 
kręgosłupa.

8. Nie pozostawiać maszyny bez nadzoru na 
otwartym powietrzu, w deszczu.

9. Nie myć maszyny wodą pod wysokim 
ciśnieniem.

10. Maszyna powinna być przechowywana w miej-
scu nienarażonym na bezpośrednie nasłonecz-
nienie, deszcz, nadmierny wzrost temperatury 
i zawilgocenie.

11. Kontrole techniczne i czynności konserwacyjne 
wykonywać w miejscu nienarażonym na deszcz.

12.	 Po użyciu maszyny usunąć przylepione zanie-
czyszczenia i całkowicie osuszyć maszynę 
zanim zostanie odstawiona do przechowy-
wania.W	niektórych	porach	roku	i	regionach	
istnieje	ryzyko	nieprawidłowości	spowodowanych	
zamarznięciem.

Użytkowanie narzędzi akumulatorowych i dbałość o nie
1. Akumulator należy ładować wyłącznie przy 

użyciu określonej przez producenta ładowarki. 
Ładowarka	przeznaczona	do	jednego	typu	aku-
mulatora	może	stwarzać	zagrożenie	pożarem,	gdy	
będzie	używana	do	ładowania	innego	akumulatora.

2.	 Do zasilania elektronarzędzi używać tylko spe-
cjalnie do tego celu przeznaczonych akumulato-
rów.	Używanie	innych	akumulatorów	może	stwarzać	
ryzyko	wystąpienia	obrażeń	ciała	lub	pożaru.

3. Gdy akumulator nie jest używany, należy 
zabezpieczyć go przed kontaktem z metalo-
wymi przedmiotami, typu spinacze, monety, 
klucze, gwoździe, wkręty lub innymi metalo-
wymi drobiazgami, które mogą powodować 
zwarcie styków akumulatora.	Zwarcie	styków	
akumulatora	grozi	poparzeniami	lub	pożarem.

4. W niewłaściwych warunkach eksploatacji 
może dojść do wycieku elektrolitu z akumu-
latora. Nie należy go dotykać. W razie przy-
padkowego kontaktu należy przemyć skażoną 
skórę wodą. W przypadku dostania się elek-
trolitu do oczu należy dodatkowo skorzystać 
z porady lekarza.	Elektrolit	z	akumulatora	może	
powodować	podrażnienia	lub	poparzenia.

5. Nie używać uszkodzonego lub przerobionego 
akumulatora ani narzędzia.	Uszkodzone	lub	
przerobione	akumulatory	mogą	działać	w	nieprze-
widywalny	sposób	i	spowodować	pożar,	wybuch	
lub	obrażenia	ciała.

6. Nie wystawiać akumulatora ani narzędzia na 
działanie ognia ani nadmiernej temperatury. 
Narażenie	na	ogień	lub	temperaturę	wyższą	niż	
130°C	może	spowodować	wybuch.

7.	 Przestrzegać wszystkich instrukcji ładowania 
i nie ładować akumulatora ani narzędzia w 
temperaturze wykraczającej poza zakres okre-
ślony w instrukcji.	Nieprawidłowe	ładowanie	lub	
temperatury	wykraczająca	poza	określony	zakres	
mogą	spowodować	uszkodzenie	akumulatora	
oraz	wzrost	zagrożenia	pożarem.

Zasady bezpieczeństwa dotyczące urządzeń elek-
trycznych i akumulatora
1. Nie wyrzucać akumulatorów do ognia. Ogniwo 

może	eksplodować.	Należy	zapoznać	się	z	obo-
wiązującymi	lokalnie	przepisami,	które	określają	
specjalne	wytyczne	dotyczące	utylizacji	odpadów.

2.	 Nie wolno otwierać ani niszczyć akumulato-
rów.	Uwolniony	elektrolit	jest	substancją	żrącą,	
która	może	spowodować	uszkodzenie	oczu	lub	
skóry.	W	przypadku	połknięcia	może	być	trujący.

3. Akumulatora nie należy ładować w deszczu ani 
w wilgotnym otoczeniu.

4. Nie ładować akumulatora na zewnątrz.
5. Nie dotykać ładowarki, w tym jej wtyczki i 

styków, mokrymi rękami. 
6. Nie wymieniać akumulatora w deszczu.
7.	 Nie zwilżać zacisków akumulatora cieczami, 

np. wodą, ani nie zanurzać akumulatora. Nie 
pozostawiać akumulatora w deszczu ani nie 
ładować, używać bądź przechowywać akumu-
latora w wilgotnym lub mokrym miejscu.	Jeśli	
zacisk	zamoczy	się	lub	do	wnętrza	akumulatora	
dostanie	się	ciecz,	może	dojść	do	zwarcia	akumu-
latora	i	przegrzania,	zapłonu	lub	wybuchu.

8. Po wyjęciu akumulatora z maszyny lub łado-
warki należy koniecznie przymocować do aku-
mulatora jego pokrywę i umieścić akumulator 
w suchym miejscu.

9. Nie wymieniać akumulatora mokrymi rękami.
10. W przypadku zamoczenia akumulatora usunąć 

znajdującą się w środku wodę i wytrzeć suchą 
szmatką. Przed użyciem całkowicie wysuszyć 
akumulator, pozostawiając go w suchym 
miejscu.

11. Unikać niebezpiecznych warunków pracy. Nie 
wolno używać urządzenia w otoczeniu wilgot-
nym lub mokrym ani narażać go na działanie 
deszczu.	Woda,	która	dostanie	się	do	urządzenia,	
zwiększa	ryzyko	porażenia	prądem	elektrycznym.

Serwis
1. Elektronarzędzie powinno być serwisowane 

przez wykwalifikowany personel, z użyciem 
wyłącznie oryginalnych części zamiennych. 
Zapewni	to	zachowanie	bezpieczeństwa	pracy	z	
elektronarzędziem.

2.	 Nie wolno naprawiać uszkodzonych akumu-
latorów.	Naprawa	akumulatorów	powinna	być	
wykonywana	wyłącznie	przez	producenta	lub	
autoryzowane	punkty	usługowe.

ZACHOWAĆ NINIEJSZE 
INSTRUKCJE.



20 POLSKI

OSTRZEŻENIE: NIE WOLNO pozwolić, aby 
wygoda lub rutyna (nabyta w wyniku wielokrot-
nego używania urządzenia) zastąpiły ścisłe prze-
strzeganie zasad bezpieczeństwa obsługi.
NIEWŁAŚCIWE UŻYTKOWANIE narzędzia lub 
niestosowanie się do zasad bezpieczeństwa 
podanych w niniejszej instrukcji obsługi może 
prowadzić do poważnych obrażeń ciała.

Ważne zasady bezpieczeństwa 
dotyczące akumulatora

1. Przed użyciem akumulatora zapoznać się ze 
wszystkimi instrukcjami i znakami ostrzegaw-
czymi na (1) ładowarce, (2) akumulatorze i (3) 
produkcie, w którym będzie używany akumulator.

2.	 Nie rozmontowywać ani modyfikować akumulatora. 
Może	to	spowodować	pożar,	przegrzanie	lub	wybuch.

3. Jeśli czas działania uległ znacznemu skróce-
niu, należy natychmiast przerwać pracę. Może 
bowiem dojść do przegrzania, ewentualnych 
poparzeń, a nawet eksplozji.

4. W przypadku przedostania się elektrolitu do 
oczu, przemyć je czystą wodą i niezwłocznie 
uzyskać pomoc lekarską. Może on bowiem 
spowodować utratę wzroku.

5. Nie doprowadzać do zwarcia akumulatora:
(1) Nie dotykać styków materiałami przewo-

dzącymi prąd.
(2)	 Unikać przechowywania akumulatora w 

pojemniku z metalowymi przedmiotami, 
takimi jak gwoździe, monety itp.

(3) Chronić akumulator przed deszczem lub wodą.
Zwarcie prowadzi do przepływu prądu elek-
trycznego o dużym natężeniu i przegrzania 
akumulatora, co w konsekwencji może grozić 
poparzeniami a nawet awarią urządzenia.

6. Narzędzia i akumulatora nie wolno przechowy-
wać ani używać w miejscach, w których tempe-
ratura osiąga bądź przekracza 50°C (122°F).

7.	 Akumulatorów nie wolno spalać, również tych 
poważnie uszkodzonych lub całkowicie zuży-
tych. Akumulator może eksplodować w ogniu.

8. Nie należy przecinać ani zgniatać akumulatora, 
wbijać w niego gwoździ, rzucać nim, upusz-
czać, ani uderzać akumulatorem o twarde 
obiekty.	Takie	działanie	może	spowodować	pożar,	
przegrzanie	lub	wybuch.

9. Nie wolno używać uszkodzonego akumulatora.
10. Stanowiące wyposażenie akumulatory lito-

wo-jonowe podlegają przepisom dotyczącym 
produktów niebezpiecznych. 
Na	potrzeby	transportu	komercyjnego,	np.	świad-
czonego	przez	firmy	trzecie	czy	spedycyjne,	
należy	przestrzegać	specjalnych	wymagań	w	
zakresie	pakowania	i	oznaczania	etykietami. 
Przygotowanie	produktu	do	wysyłki	wymaga	skon-
sultowania	się	ze	specjalistą	ds.	materiałów	niebez-
piecznych.	Należy	także	przestrzegać	przepisów	
krajowych,	które	mogą	być	bardziej	szczegółowe. 
Zakleić	taśmą	lub	zaślepić	otwarte	styki	akumula-
tora	oraz	zabezpieczyć	go,	aby	nie	mógł	się	prze-
suwać	w	opakowaniu.

11. Jeśli zajdzie konieczność utylizacji akumulatora, 
należy wyjąć go z narzędzia i przekazać w bez-
pieczne miejsce. Postępować zgodnie z przepisami 
lokalnymi dotyczącymi utylizacji akumulatorów.

12.	 Używać akumulatorów tylko z produktami 
określonymi przez firmę Makita. Zastosowanie 
akumulatorów	w	niezgodnych	produktach	może	
spowodować	pożar,	przegrzanie,	wybuch	lub	
wyciek	elektrolitu.

13. Jeśli narzędzie nie będzie używane przez dłuż-
szy czas, należy wyjąć z niego akumulator.

14. Przed użyciem akumulatora i po jego użyciu 
akumulator może pozostawać nagrzany, co 
może spowodować poparzenia lub poparzenia 
w niskiej temperaturze. Z gorącym akumulato-
rem należy obchodzić się ostrożnie.

15. Nie należy dotykać styku narzędzia bezpośred-
nio po jego użyciu, ponieważ może on być na 
tyle gorący, że spowoduje oparzenia.

16. Nie należy dopuszczać, aby wióry, kurz lub 
błoto gromadziły się na stykach, w otworach 
i rowkach akumulatora.	Może	to	spowodować	
obniżenie	wydajności	lub	uszkodzenie	narzędzia	
lub	akumulatora.

17.	 Jeśli narzędzie nie jest przeznaczone do 
użytku w pobliżu linii wysokiego napięcia, 
nie należy korzystać z akumulatora w ich 
sąsiedztwie.	Może	to	spowodować	nieprawidło-
wości	w	działaniu	lub	uszkodzenie	narzędzia	lub	
akumulatora.

18. Przechowywać akumulator w miejscu niedo-
stępnym dla dzieci.

ZACHOWAĆ NINIEJSZE 
INSTRUKCJE.

PRZESTROGA: Używać wyłącznie oryginal-
nych akumulatorów firmy Makita.	Używanie	nie-
oryginalnych	akumulatorów	firm	innych	niż	Makita	lub	
akumulatorów,	które	zostały	zmodyfikowane,	może	
spowodować	wybuch	akumulatora	i	pożar,	obrażenia	
ciała	oraz	zniszczenie	mienia.	Stanowi	to	również	
naruszenie	warunków	gwarancji	firmy	Makita	doty-
czących	narzędzia	i	ładowarki.

Wskazówki dotyczące zacho-
wania maksymalnej trwałości 
akumulatora
1. Akumulator należy naładować zanim zostanie 

do końca rozładowany. Po zauważeniu spadek 
mocy narzędzia należy przerwać pracę i nała-
dować akumulator.

2.	 Nie wolno ładować powtórnie w pełni nałado-
wanego akumulatora. Przeładowanie akumula-
tora skraca jego trwałość.

3. Akumulator należy ładować w temperaturze poko-
jowej w przedziale 10–40°C (50–104°F). W przy-
padku gorącego akumulatora przed przystąpie-
niem do ładowania należy poczekać, aż ostygnie.

4. Jeśli akumulator nie jest używany, należy go 
wyjąć z narzędzia lub ładowarki.

5. Akumulatory niklowo-wodorkowe należy nała-
dować po okresie długiego nieużytkowania 
(dłuższego niż sześć miesięcy). 
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MONTAŻ
PRZESTROGA: Przed przystąpieniem do prac 

konserwacyjnych przy urządzeniu upewnić się, 
że jest ono wyłączone oraz że akumulator został 
wyjęty.

Montaż dyszy końcowej
Należy	ustawić	w	linii	symbol	trójkąta	na	dyszy	końco-
wej	i	symbol	trójkąta	na	rurze	przedniej,	a	następnie	
przymocować	dyszę	końcową	do	rury	przedniej	i	obró-
cić,	aby	ją	zablokować	na	miejscu.
Dyszę	końcową	należy	tak	zainstalować,	aby	jej	koń-
cówka	była	skierowana	w	dół.	W	zależności	od	środowi-
ska	pracy	dyszę	końcową	można	zainstalować	tak,	aby	
jej	końcówka	była	skierowana	w	górę.
►	Rys.1:    1.	Symbol	trójkąta	2.	Złączka	3. Rura przednia

Aby	zdemontować	dyszę	końcową,	należy	wykonać	
procedurę	montażu	w	odwrotny	sposób.

WSKAZÓWKA:	Długość	końcówki	można	regulować,	
przesuwając	ją,	jak	pokazano	na	rysunku.
►	Rys.2:    1.	Złączka	2. Rura przednia

Montaż płaskiej końcówki lub rury 
przedłużającej

Osprzęt dodatkowy
1. Należy	ustawić	w	linii	rowek	na	złączce	i	występ	na	
rurze	przedniej,	a	następnie	przymocować	złączkę	do	
rury	przedniej	i	obrócić,	aby	ją	zablokować	na	miejscu.
►	Rys.3:    1.	Złączka	2. Rura przednia

2.	 Należy	ustawić	w	linii	rowek	na	płaskiej	końcówce	
lub	rurze	przedłużającej	i	występ	na	złączce,	a	następ-
nie	przymocować	płaską	końcówkę	lub	rurę	przedłuża-
jącą	do	złączki	i	obrócić,	aby	ją	zablokować	na	miejscu.
►	Rys.4:    1.	Płaska	końcówka	2.	Rura	przedłużająca	

3.	Złączka

Montaż zestawu dyszy do 
czyszczenia rynny

Osprzęt dodatkowy
1. Należy	ustawić	w	linii	rowek	na	złączce	i	występ	na	
rurze	przedniej,	a	następnie	przymocować	złączkę	do	
rury	przedniej	i	obrócić,	aby	ją	zablokować	na	miejscu.
Włożyć	złączkę	do	końca,	tak	aby	występy	były	dopaso-
wane	do	najgłębszego	rowka	w	złączce.
►	Rys.5:    1.	Śruba	2. Zacisk przewodu 3.	Złączka	

4. Rura przednia

2.	 Poluzować	śruby	w	zaciskach	przewodu	i	popro-
wadzić	duży	zacisk	przewodu	przez	złączkę,	a	następ-
nie	poprowadzić	mały	zacisk	przewodu.
3.	 Zamocować	przedłużkę	do	złączki.
Wyrównać	rowek	przedłużki	z	występem	na	złączce,	a	
następnie	przesunąć	przedłużkę	wzdłuż	rowka,	tak	aby	
symbole	trójkąta	były	do	siebie	zwrócone.
►	Rys.6:    1.	Przedłużka	2.	Złączka

4.	 Umieścić	zaciski	przewodu	w	rowkach,	jak	poka-
zano	na	rysunku,	i	dokręcić	śruby.
►	Rys.7:    1.	Śruba	2. Zacisk przewodu

5.	 Odpowiednio	do	wysokości	pracy	należy	zamo-
cować	pozostałe	przedłużki	do	przedłużki,	która	już	
została	zamocowana.

PRZESTROGA: Nie należy mocować prze-
dłużki, jeśli całkowita długość wraz z korpusem 
dmuchawy przekracza 4 m.

6.	 Przekręcić	wylot	dyszy	końcowej	w	sposób	poka-
zany	na	rysunku.
►	Rys.8

7.	 Połączyć	dyszę	końcową	z	przedłużką.	Podczas	
łączenia	należy	wyrównać	znak	trójkąta	na	dyszy	koń-
cowej	i	przedłużce,	a	następnie	wcisnąć	dyszę	koń-
cową,	tak	aby	było	słychać	kliknięcie.	Następnie	należy	
obrócić	dyszę	końcową	do	położenia	odpowiedniego	do	
wykonywanej	pracy.
►	Rys.9:    1.	Dysza	końcowa	2.	Przedłużka	3.	Symbol	

trójkąta

Podczas	zdejmowania	dyszy	końcowej	należy	wyrów-
nać	znaki	trójkąta	na	dyszy	końcowej	i	na	przedłużce,	a	
następnie	wyciągnąć	dyszę	końcową	z	przedłużki.
►	Rys.10:    1.	Dysza	końcowa	2.	Przedłużka	3.	Symbol	

trójkąta

Zakładanie paska na ramię

PRZESTROGA: W przypadku eksploatacji 
urządzenia wraz z plecakowym źródłem zasila-
nia, takim jak przenośna jednostka zasilająca, 
nie należy używać szelek nośnych dołączonych 
do urządzenia; należy użyć opaski do wieszania 
zalecanej przez firmę Makita.
Jeśli	założone	zostaną	szelki	nośne	dołączone	do	
urządzenia	i	jednocześnie	szelki	nośne	plecakowego	
źródła	zasilania,	zdjęcie	urządzenia	lub	plecakowego	
źródła	zasilania	będzie	utrudnione	w	sytuacji	awa-
ryjnej	i	może	doprowadzić	do	wypadku	lub	obrażeń.	
Informacje	na	temat	zalecanych	opasek	do	wieszania	
można	uzyskać	w	autoryzowanym	centrum	serwiso-
wym	firmy	Makita.

PRZESTROGA: Zaczepy paska na ramię 
powinny być prawidłowo przymocowane do 
urządzenia.	Nieprawidłowo	przymocowane	zaczepy	
mogą	się	odpiąć	i	spowodować	obrażenia	ciała.

PRZESTROGA: Należy używać wyłącznie 
paska na ramię przeznaczonego do użytku z tym 
narzędziem.	Używanie	innego	paska	na	ramię	może	
spowodować	obrażenia	ciała.

Zaczepy	paska	na	ramię	należy	przymocować	do	urzą-
dzenia	w	sposób	przedstawiony	na	rysunku.
►	Rys.11:    1. Zaczep

Pasek	na	ramię	można	również	przymocować	do	urzą-
dzenia	w	sposób	przedstawiony	na	rysunku,	przypina-
jąc	jeden	koniec	paska	na	ramię	do	klamry	tego	paska.
►	Rys.12:    1. Klamra
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OPIS DZIAŁANIA
PRZESTROGA: Przed przystąpieniem do regu-

lacji lub kontroli działania urządzenia upewnić się, 
że jest ono wyłączone oraz że akumulator został 
wyjęty.

Wkładanie i wyjmowanie akumulatora

PRZESTROGA: Przed włożeniem lub wyjęciem 
akumulatora należy zawsze wyłączyć urządzenie.

PRZESTROGA: Podczas wkładania lub wyj-
mowania akumulatora należy mocno trzymać 
urządzenie i akumulator.	W	przeciwnym	razie	mogą	
się	one	wyślizgnąć	z	rąk,	powodując	uszkodzenie	
urządzenia	lub	akumulatora	oraz	obrażenia	ciała.

PRZESTROGA: Akumulator należy włożyć 
do końca, tak aby czerwony wskaźnik nie był 
widoczny.	W	przeciwnym	razie	może	on	przypad-
kowo	wypaść	z	urządzenia,	powodując	obrażenia	u	
operatora	lub	znajdujących	się	w	pobliżu	osób.

PRZESTROGA: Nie wkładać akumulatora na 
siłę.	Jeśli	akumulator	nie	daje	się	swobodnie	wsunąć,	
oznacza	to,	że	został	włożony	nieprawidłowo.
►	Rys.13:    1.	Czerwony	wskaźnik	2.	Przycisk	3. Akumulator

Aby	wyjąć	akumulator,	należy	wysunąć	go	z	urządzenia,	przesu-
wając	przycisk	znajdujący	się	w	przedniej	części	akumulatora.
Aby	włożyć	akumulator,	wyrównać	występ	na	akumulato-
rze	z	rowkiem	w	obudowie	i	wsunąć	go	na	swoje	miejsce.	
Akumulator	należy	wsunąć	do	oporu,	aż	się	zatrzaśnie	na	
miejscu,	co	jest	sygnalizowane	delikatnym	kliknięciem.	
Jeśli	jest	widoczny	czerwony	wskaźnik	pokazany	na	
rysunku,	akumulator	nie	został	całkowicie	zablokowany.

Wskazanie stanu naładowania akumulatora
Nacisnąć	przycisk	kontrolny	na	akumulatorze	w	celu	
wyświetlenia	stanu	naładowania	akumulatora.	Lampki	
wskaźnika	zaświecą	się	przez	kilka	sekund.
►	Rys.14:    1.	Lampki	wskaźnika	2.	Przycisk	kontrolny

Lampki wskaźnika Pozostała 
energia 

akumulatora

Świeci się Wyłączony Miga

75–100%

50–75%

25–50%

0–25%

Naładować	
akumulator.

Akumulator 
może	nie	
działać	

poprawnie.

WSKAZÓWKA:	Zależnie	od	warunków	użytkowania	
i	temperatury	otoczenia,	wskazywany	poziom	może	
nieznacznie	się	różnić	od	rzeczywistego	stanu	nała-
dowania akumulatora.
WSKAZÓWKA:	Pierwsza	(skrajnie	po	lewej	stronie)	
lampka	wskaźnika	miga,	gdy	układ	zabezpieczenia	
akumulatora	jest	aktywny.

Układ zabezpieczenia maszyny/
akumulatora
Maszyna	jest	wyposażona	w	układ	zabezpieczenia	maszyny/
akumulatora.	Układ	automatycznie	odcina	zasilanie	silnika	w	
celu	wydłużenia	trwałości	maszyny	i	akumulatora.	Maszyna	
zostanie	automatycznie	zatrzymana	podczas	pracy	w	następu-
jących	sytuacjach	związanych	z	maszyną	lub	akumulatorem:

Zabezpieczenie przed przeciążeniem
W	przypadku	korzystania	z	urządzenia	lub	akumulatora	w	
sposób	powodujący	pobór	nadmiernie	wysokiego	prądu	
urządzenie	zostanie	automatycznie	zatrzymane,	a	główna	
kontrolka	zasilania	urządzenia	będzie	migać	na	zielono.	W	
takiej	sytuacji	należy	wyłączyć	urządzenie	i	zaprzestać	wyko-
nywania	czynności	powodującej	jego	przeciążenie.	Następnie	
należy	włączyć	urządzenie	w	celu	ponownego	uruchomienia.

Zabezpieczenie przed przegrzaniem
W	przypadku	przegrzania	urządzenia	lub	akumulatora	urządze-
nie	wyłączy	się	automatycznie.	Gdy	urządzenie	jest	przegrzane,	
główna	kontrolka	zasilania	urządzenia	świeci	na	czerwono.	Gdy	
akumulator	jest	przegrzany,	główna	kontrolka	zasilania	urządze-
nia	miga	na	czerwono.	Przed	ponownym	włączeniem	urządzenia	
należy	poczekać,	aż	urządzenie	i	akumulator	ostygną.

Zabezpieczenie przed nadmiernym 
rozładowaniem
W	przypadku	niewystarczającego	stanu	naładowania	
akumulatora	urządzenie	zostanie	automatycznie	zatrzy-
mane,	a	główna	kontrolka	zasilania	urządzenia	będzie	
migać	na	czerwono.	W	takim	przypadku	należy	wyjąć	
akumulator	z	urządzenia	i	naładować	akumulator	lub	
wymienić	akumulator	na	całkowicie	naładowany.

Główny przełącznik zasilania

OSTRZEŻENIE: Zawsze wyłączać główny 
przełącznik zasilania, gdy narzędzie nie jest 
używane.

Aby	włączyć	urządzenie,	należy	nacisnąć	główny	prze-
łącznik	zasilania.	Główna	kontrolka	zasilania	zaświeci	
się	na	zielono.	Aby	wyłączyć	urządzenie,	należy	ponow-
nie	nacisnąć	główny	przełącznik	zasilania.
►	Rys.15:    1.	Główny	przełącznik	zasilania	2.	Główna	

kontrolka zasilania

WSKAZÓWKA:	To	urządzenie	jest	wyposażone	w	
funkcję	automatycznego	wyłączania.	Aby	nie	dopu-
ścić	do	przypadkowego	uruchomienia,	główny	prze-
łącznik	zasilania	automatycznie	wyłącza	narzędzie,	
jeśli	spust	przełącznika	nie	będzie	pociągany	przez	
określony	czas	od	włączenia	głównego	przełącznika	
zasilania.
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WSKAZÓWKA:	W	przypadku	naciśnięcia	głównego	
przełącznika	zasilania	kiedy	dźwignia	sterowania	nie	
jest	całkowicie	wycofana	do	położenia	wyłączenia	lub	
kiedy	naciśnięty	jest	spust	przełącznika	główna	kon-
trolka	zasilania	miga	na	zielono.	W	takim	przypadku	
należy	całkowicie	wycofać	dźwignię	sterowania	lub	
zwolnić	spust	przełącznika,	a	następnie	nacisnąć	
główny	przełącznik	zasilania.

Działanie przełącznika

OSTRZEŻENIE: Przed włożeniem akumu-
latora do urządzenia należy zawsze sprawdzić, 
czy spust przełącznika działa prawidłowo i czy 
powraca do położenia wyłączenia po zwolnieniu.

Aby	uruchomić	urządzenie,	wystarczy	pociągnąć	spust	
przełącznika.	Prędkość	zwiększa	się	wraz	ze	zwiększa-
niem	nacisku	na	spust	przełącznika.	W	celu	zatrzyma-
nia	urządzenia	wystarczy	zwolnić	spust	przełącznika.
►	Rys.16:    1.	Spust	przełącznika

Urządzenie	może	pracować	w	trybie	zwiększonej	mocy.	
W	trybie	zwiększonej	mocy	przepływ	powietrza	jest	
większy	niż	w	normalnym	trybie.	Aby	urządzenie	dzia-
łało	w	trybie	zwiększonej	mocy,	należy	pociągnąć	za	
spust	przełącznika,	tak	aby	zatrzymał	się	w	położeniu	
środkowym,	a	następnie	pociągnąć	spust	przełącznika	
do	końca.
►	Rys.17:    1.	Spust	przełącznika

WSKAZÓWKA:	W	zależności	od	warunków	eksplo-
atacji	lub	stanu	akumulatora	użycie	trybu	zwiększo-
nego	momentu	obrotowego	może	być	ograniczone	w	
celu	zabezpieczenia	urządzenia.	Jeśli	główna	kontro-
lka	zasilania	urządzenia	miga	na	zielono	po	naciśnię-
ciu	spustu	przełącznika	do	końca	lub	w	czasie	pracy	
urządzenia	w	trybie	zwiększonego	momentu	obroto-
wego,	tryb	zwiększonego	momentu	obrotowego	jest	
niedostępny.
WSKAZÓWKA:	Tryb	zwiększonej	mocy	nie	jest	
dostępny	po	przesunięciu	dźwigni	sterowania.

Funkcja tempomatu
Funkcja	tempomatu	umożliwia	operatorowi	utrzymywa-
nie	stałej	prędkości	bez	pociągania	za	spust.	Aby	zwięk-
szyć	prędkość,	należy	przesunąć	dźwignię	sterowania	
do	przodu.	Aby	zmniejszyć	prędkość,	należy	przesunąć	
dźwignię	sterowania	do	tyłu.
►	Rys.18:    1.	Dźwignia	sterowania

Funkcja zapobiegająca 
przypadkowemu uruchomieniu
Nawet	jeśli	akumulator	zostanie	włożony	do	narzędzia	
przy	pociągniętym	spuście	przełącznika,	urządzenie	nie	
uruchomi	się.	Aby	uruchomić	urządzenie,	należy	naj-
pierw	zwolnić	spust	przełącznika	i	przesunąć	dźwignię	
sterowania	całkowicie	do	tyłu,	a	następnie	ponownie	
pociągnąć	za	spust	przełącznika.

OBSŁUGA
Obsługa dmuchawy

PRZESTROGA: Nie kłaść włączonej maszyny 
na podłożu.	Piach	lub	pył	mogą	przedostać	się	do	
środka	przez	otwór	zasysania	i	spowodować	usterkę	
lub	doprowadzić	do	obrażeń	ciała.

Trzymać	urządzenie	mocno	ręką	i	powoli	ruszać	nim	na	boki	w	celu	
wykonania	operacji	dmuchania.	Podczas	pracy	w	pobliżu	budynku,	
dużego	kamienia	lub	pojazdu	skierować	końcówkę	w	przeciwnym	kie-
runku.	Podczas	wykonywania	prac	w	narożnikach	zacząć	od	naroż-
nika,	a	następnie	przemieścić	się	w	obszar	o	większej	przestrzeni.
►	Rys.19

Korzystanie z zestawu dyszy do 
czyszczenia rynny

PRZESTROGA: Podczas korzystania z zestawu 
dyszy do czyszczenia rynny nie należy używać 
maszyny w trybie zwiększonej mocy.	Mogłoby	
to	spowodować	utratę	równowagi	i	doprowadzić	do	
wypadku,	ponieważ	w	trybie	zwiększonej	mocy	obję-
tość	wydmuchiwanego	powietrza	jest	zwiększona.

PRZESTROGA: Podczas korzystania z zestawu 
dyszy do czyszczenia rynny nie należy trzymać 
dmuchawy jedną ręką, ale dwoma rękami.
►	Rys.20

PRZESTROGA: Nie należy używać zestawu 
dyszy do czyszczenia rynny w pobliżu przewodów 
elektrycznych.
►	Rys.21

PRZESTROGA: Nie należy używać zestawu 
dyszy do czyszczenia rynny przy wietrznej 
pogodzie.
►	Rys.22

PRZESTROGA: Podczas użycia zestawu dyszy 
do czyszczenia rynny inne osoby lub zwierzęta 
nie powinny zbliżać się na odległość mniejszą niż 
15 m od dmuchawy.
►	Rys.23

Dmuchawę	należy	skierować	do	góry,	przytrzymując	za	
uchwyt	dmuchawy.	Otwór	dmuchawy	należy	umieścić	w	
rynnie,	a	następnie	włączyć	dmuchawę.
►	Rys.24

KONSERWACJA
PRZESTROGA: Przed przystąpieniem do prze-

glądu lub konserwacji urządzenia należy upewnić 
się, że jest ono wyłączone oraz że został wyjęty 
akumulator.
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W	celu	zachowania	odpowiedniego	poziomu	BEZPIECZEŃSTWA	
i	NIEZAWODNOŚCI	produktu	wszelkie	naprawy	i	różnego	rodzaju	
prace	konserwacyjne	lub	regulacje	powinny	być	przeprowadzane	
przez	autoryzowany	lub	fabryczny	punkt	serwisowy	narzędzi	
Makita,	zawsze	z	użyciem	oryginalnych	części	zamiennych	Makita.

Czyszczenie urządzenia
Czyścić	urządzenie,	wycierając	kurz	suchą	szmatką	lub	wykrę-
coną	szmatką	zanurzoną	wcześniej	w	wodzie	z	dodatkiem	mydła.
►	Rys.25

UWAGA: Nie stosować benzyny, rozpuszczalni-
ków, alkoholu itp. środków. Mogą one powodo-
wać odbarwienia, odkształcenia lub pęknięcia.

Usunąć	pył	i	brud	z	otworu	zasysania	w	tylnej	części	urządzenia.
►	Rys.26:    1.	Otwór	zasysania

Przechowywanie
Przed	odłożeniem	urządzenia	do	przechowywania	
należy	wyjąć	z	niego	akumulator	i	przeprowadzić	pełną	
konserwację.	Urządzenie	należy	przechowywać	w	
miejscu	niedostępnym	dla	dzieci	i	nienarażonym	na	
działanie	wilgoci,	deszczu	lub	bezpośrednie	działanie	
promieniowania	słonecznego.
Otwór	zaczepu	na	spodzie	urządzenia	służy	do	zawie-
szenia	go	na	gwoździach	lub	wkrętach	w	ścianie.
►	Rys.27:    1.	Otwór

ROZWIĄZYWANIE PROBLEMÓW
Przed	oddaniem	urządzenia	do	naprawy	należy	najpierw	przeprowadzić	samodzielną	kontrolę.	W	razie	napotkania	
problemu,	który	nie	został	wyjaśniony	w	instrukcji,	nie	należy	próbować	demontować	urządzenia	we	własnym	zakre-
sie.	Należy	zlecić	naprawę	w	autoryzowanym	centrum	serwisowym	firmy	Makita,	zawsze	z	użyciem	oryginalnych	
części	zamiennych	Makita.

Nieprawidłowe działanie Prawdopodobna przyczyna (usterka) Rozwiązanie

Silnik	nie	działa. Nie	włożono	akumulatora. Włożyć	akumulator.

Problem	z	akumulatorem	(za	niskie	
napięcie)

Naładować	akumulator.	Jeżeli	ładowanie	akumula-
tora	nie	przynosi	skutku,	należy	go	wymienić.

Układ	napędowy	nie	działa	prawidłowo. Zlecić	naprawę	w	lokalnym	autoryzowanym	punkcie	
serwisowym.

Silnik	wyłącza	się	po	krótkim	czasie. Niski	poziom	naładowania	akumulatora. Naładować	akumulator.	Jeżeli	ładowanie	akumula-
tora	nie	przynosi	skutku,	należy	go	wymienić.

Przegrzanie. Przerwać	pracę	i	zaczekać,	aż	urządzenie	ostygnie.

Urządzenie	nie	osiąga	maksymalnej	
prędkości.

Akumulator	został	włożony	nieprawidłowo. Włożyć	akumulator	zgodnie	z	opisem	w	niniejszej	instrukcji.

Spada moc akumulatora. Naładować	akumulator.	Jeżeli	ładowanie	akumula-
tora	nie	przynosi	skutku,	należy	go	wymienić.

Układ	napędowy	nie	działa	prawidłowo. Zlecić	naprawę	w	lokalnym	autoryzowanym	punkcie	
serwisowym.

Nietypowe	drgania: 
	Natychmiast	wyłączyć	narzędzie!

Układ	napędowy	nie	działa	prawidłowo. Zlecić	naprawę	w	lokalnym	autoryzowanym	punkcie	
serwisowym.

Silnik	nie	zatrzymuje	się: 
	Natychmiast	wyjąć	akumulator!

Usterka	elektryczna	lub	elektroniczna. Wyjąć	akumulator	i	zlecić	naprawę	w	lokalnym	
autoryzowanym	punkcie	serwisowym.

AKCESORIA OPCJONALNE
PRZESTROGA: Zaleca się stosowanie wymie-

nionych akcesoriów i przystawek z urządze-
niem Makita opisanym w niniejszej instrukcji. 
Stosowanie	innych	akcesoriów	lub	przystawek	
może	być	przyczyną	obrażeń	ciała.	Akcesoriów	lub	
przystawek	należy	używać	wyłącznie	zgodnie	z	ich	
przeznaczeniem.

W	razie	potrzeby	wszelkiej	pomocy	i	szczegółowych	
informacji	na	temat	niniejszych	akcesoriów	udzielą	
Państwu	lokalne	punkty	serwisowe	Makita.
•	 Złączka
•	 Rura	przedłużająca

•	 Płaska	końcówka
•	 Złączka
•	 Zestaw	dyszy	do	czyszczenia	rynny
•	 Pasek	na	ramię
•	 Oryginalny	akumulator	i	ładowarka	firmy	Makita

WSKAZÓWKA:	Niektóre	pozycje	znajdujące	się	na	
liście	mogą	być	dołączone	do	pakietu	urządzenia	jako	
akcesoria	standardowe.	Mogą	to	być	różne	pozycje,	
w	zależności	od	kraju.
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